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See the notice on TED website

650095-2026 - Wettbewerb
Frankreich – Reparatur und Wartung von Zentralheizungen – Prestations de maintenance pour 
les installations de chauffage et de production d’eau chaude sanitaire du Centre Hospitalier de 
La Mure
OJ S 182/2026 21/09/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: CHU Grenoble Alpes
E-Mail: Marches@chu-grenoble.fr
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Gesundheit

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Prestations de maintenance pour les installations de chauffage et de production d’eau 
chaude sanitaire du Centre Hospitalier de La Mure
Beschreibung: Prestations de maintenance pour les installations de chauffage et de 
production d’eau chaude sanitaire du Centre Hospitalier de La Mure
Kennung des Verfahrens: 1ba4337d-949c-4bcc-a6a3-2dcdea431070
Interne Kennung: 2026T902
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein
Zentrale Elemente des Verfahrens: Une visite obligatoire des lieux d'exécution est prévue. 
Pour plus de détails sur les modalités, se référer à l'article 2.8 du RC.

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50720000 Reparatur und Wartung von Zentralheizungen

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: 62 Rue des Alpes  
Stadt: La Mure
Postleitzahl: 38350
Land, Gliederung (NUTS): Isère (FRK24)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Cette procédure concerne le CH Fabrice Marchiol - La Mure situé à 
38450 La Mure (pour plus de détails, se référer au DCE)

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 192 000,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: Il s'agit d'un accord-cadre à bons de commande mono-attributaire 
sans minimum avec un montant maximum annuel fixé à 75 000 euros HT.

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/650095-2026
mailto:Marches@chu-grenoble.fr
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Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU
Sans objet
Anzuwendende grenzübergreifende Rechtsvorschrift: Sans objet

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Auftragsunterlagen

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Prestations de maintenance pour les installations de chauffage et de production d’eau 
chaude sanitaire du Centre Hospitalier de La Mure
Beschreibung: Prestations de maintenance pour les installations de chauffage et de 
production d’eau chaude sanitaire du Centre Hospitalier de La Mure
Interne Kennung: 2026T902

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50720000 Reparatur und Wartung von Zentralheizungen
Optionen: 
Beschreibung der Optionen: Des clauses de reexamen (article 4.3) ainsi que des prestations 
similaires (article 1.5) sont prévues au CCAP.

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: 62 Rue des Alpes  
Stadt: La Mure
Postleitzahl: 38350
Land, Gliederung (NUTS): Isère (FRK24)
Land: Frankreich

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Enddatum der Laufzeit: 30/09/2027
Laufzeit: 11 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 3
Weitere Informationen zur Verlängerung: L’accord-cadre est conclu à compter pour une 
période initiale compter de sa date de notification jusqu’au 30 septembre 2027. Le contrat 
pourra être reconduit tacitement trois fois par période d'un an chacune.

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 192 000,00 EUR
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 300 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Es handelt sich um die Vergabe wiederkehrender Aufträge
Beschreibung: Ce besoin est relancé tous les 4 ans.
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
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Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.marches-publics.gouv.fr/?
page=Entreprise.EntrepriseAdvancedSearch&AllCons&id=3069114&orgAcronyme=x7c

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.marches-publics.gouv.fr/?page=Entreprise.
EntrepriseAdvancedSearch&AllCons&id=3069114&orgAcronyme=x7c
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 30/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 180 Tage
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Von einer Bietergemeinschaft, die den Zuschlag erhält, anzunehmende Rechtsform: La forme 
juridique du groupement (conjoint ou solidaire) est au libre choix de celui-ci. Cependant, le 
pouvoir adjudicateur impose qu'en cas de groupement conjoint, le mandataire soit solidaire 
des autres membres. Il est interdit aux candidats de présenter plusieurs plis en agissant à la 
fois : - En qualité de candidats individuels et de membres d'un ou plusieurs groupements ; - 
En qualité de membres de plusieurs groupements.
Finanzielle Vereinbarung: Les prestations seront rémunérées dans les conditions fixées par 
les règles de la comptabilité publique. L’opération est financée par les crédits inscrits au 
budget annuel du CH Fabrice Marchiol – La Mure. Les sommes dues au(x) titulaire(s) et au(x) 
sous-traitant(s) de premier rang éventuel(s) du contrat, seront payées dans un délai global de 
50 jours à compter de la date de réception des factures ou des demandes de paiement 
équivalentes.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 9 999 999
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Tribunal administratif de Grenoble
Informationen über die Überprüfungsfristen: Référé précontractuel prévu aux articles L. 551-1 
à L. 551-12 du Codedejustice administrative (CJA) et pouvant être exercé avant la signature 
du contrat. - Référé contractuel prévu auxarticlesL. 551-13 à L. 551-23 du CJA et pouvant être 
exercé dans les délais prévus à l'article R. 551-7 du CJA. - Recoursdepleine juridiction ouvert 

https://www.marches-publics.gouv.fr/?page=Entreprise.EntrepriseAdvancedSearch&AllCons&id=3069114&orgAcronyme=x7c
https://www.marches-publics.gouv.fr/?page=Entreprise.EntrepriseAdvancedSearch&AllCons&id=3069114&orgAcronyme=x7c
https://www.marches-publics.gouv.fr/?page=Entreprise.EntrepriseAdvancedSearch&AllCons&id=3069114&orgAcronyme=x7c
https://www.marches-publics.gouv.fr/?page=Entreprise.EntrepriseAdvancedSearch&AllCons&id=3069114&orgAcronyme=x7c
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aux concurrents évincés et pouvant être exercé dans les deux mois suivant la date à 
laquellelaconclusion du contrat est rendue publique. - Recours pour excès de pouvoir contre 
une décision administrativeprévuaux articles R. 421-1 à R. 421-7 du CJA et pouvant être 
exercé dans les deux mois suivant la notification oulapublication de la décision de l'organisme. 
Le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature du contrat.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: CHU 
Grenoble Alpes
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt: CHU Grenoble 
Alpes
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
administratif de Grenoble
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: CHU Grenoble Alpes
Organisation, die Angebote bearbeitet: CHU Grenoble Alpes

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: CHU Grenoble Alpes
Registrierungsnummer: 26380030200014
Postanschrift: CS 10217
Stadt: Grenoble
Postleitzahl: 38043
Land, Gliederung (NUTS): Isère (FRK24)
Land: Frankreich
Kontaktperson: Service de la commande publique
E-Mail: Marches@chu-grenoble.fr
Telefon: +33 476766857
Internetadresse: https://www.chu-grenoble.fr
Profil des Erwerbers: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Tribunal administratif de Grenoble
Registrierungsnummer: 17380005300014
Stadt: Grenoble
Postleitzahl: 38022
Land, Gliederung (NUTS): Isère (FRK24)
Land: Frankreich
Kontaktperson: Greffe du Tribunal
E-Mail: greffe.ta-grenoble@juradm.fr
Telefon: +33 476429000
Internetadresse: https://www.grenoble.tribunal-administratif.fr
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

mailto:Marches@chu-grenoble.fr
https://www.chu-grenoble.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
mailto:greffe.ta-grenoble@juradm.fr
https://www.grenoble.tribunal-administratif.fr
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Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 0a4f80fb-9b48-49f9-8b94-18e4503f8cb8  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 18/09/2026 10:38:23 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Französisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 650095-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 182/2026
Datum der Veröffentlichung: 21/09/2026
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